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In Hellespontus there is a town known, judges, more brilliant and well-known than the rest of the towns of Asia Minor, named Lampsacum. The Lampsacenes protested the people of themselves to be quiet. In that place they pass life of Greek fashion, but they prefer to use hate and peace than to pass war and loss of life. Lampsacum comes up in some degree of time. Towards the porter, the man of highest weight, from Lampsacum, they lead him away. However, soon he will depart to Philodamus at some point and was saying; for in the house of Philodamus he has the most beautiful daughter. Verres, it is known, judges, always measures all beautiful women and every time eagerly follows. The porter himself hit Verres he measures someone suppose and he begins to detain with the highest force. Therefore Verres let go Rubruis to Philodamus, using bad consulting, which Philodamus was judged a great man among the Lampsacenes and commanders he used met and considered to bring back, not friends with him. But Verres through force leads Philodamus away and Rubrius imposed. However, Philodamus, which he unwillingly did not wish to see, he prepared a banquet, Rubrius imposed and feasts all. They came in the highest of swiftness; they recline at the table; first the drink in Greek fashion, by the goblet of a great man.


I’ve tried to do further in the text but I think I’ve been looking at it for too long and now I can’t make any sense of it. I’ll try to do more through the day for lecture.
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